PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note

Delivery Note number 80689919

Company 3

Magna PT Spa Delivery Note date 15/06/2026

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

Shipping address:

c Your Order-No. 550004771501

ompany

Magna PT Spa Customer No. 101132

Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728

[-70026 MODUGNO Our VAT-No. ESA33478083
(Transport D&tails:

Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias

Unloading point: 14248

Forwarding agent: LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

Drawing Index "02" g@ L, gQ 8%5

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

{ltem Material No. / dasription " Customer Mat.No. Batch BoXes. Quantity  Units Welght_ Units
10 1000003655 M0162667
$6860]Synchronizer Hub 3/5 - SIRON®
Your Order-No.: / item: 550004771501 Total 280 5.880 PC 2.293,20 KG
900001 1000003655 M0162667 6860013726 40 840 PC 327,60 KG
900002 1000003655 MO0162667 6860015326 40 840 PC 327,60 KG
900003 1000003655 M0162667 6860015426 40 840 PC 327,60 KG
900004 1000003655 M0162667 6860015526 40 840 PC 327,60 KG
900005 1000003655 M0162667 6860015626 40 840 PC 327,60 KG
900006 1000003655 M0162667 6860015726 40 840 PC 327,60 KG
900007 1000003655 M0162667 6860015826 40 840 PC 327,60 KG
Packaging overview: — ]
Idéntification Designation Customer Mat, No. Welght Valume _ Quantity]
3100000342 TBA520880 KLT 434,00KG 0 280
3100000344 TBA520857 PALLET E 175,00KG 0 7
| " Db
3100000343 TBA520892 COVER _ NE ANAUGE o B8) 42,70KG 0 7
Net Weight: | A 3 ks 70026 MIoUURHER 2.293,20KG 294
. B < '\Nu :
Gross weight: yiadel Cictam 2.944,90KG
Total volume: ; 0,00
1
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POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturlas Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 985 44 68 00 |
37_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agud(n 111
Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BANCQ BILBAO VIZCAYA ARGENTARIA,S.A [SWIFT/BIC:

BBVAESMMXXX | IBAN: ES1701824799890011504206
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PMG

PMG Asturias Powder Metal, 5.A.U.
Pol. Ind. Vega de Baifia, s/n,

l: aal.g') Mnnrng

CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Este transporte queda sometido, no obstante
toda clausula centraria, al Convenio sobre el
Contrato de Transporte Internacional de
Marcanclas por Carretera (CMR)

This carriage is subjet. notwithstanding any

clause to the contrary, to the Convention on

tha Contract for the International Carriage of
goods by road (CMR).

Ce Transport est soumis, non obstant toute
clause contraire, a Ja Convention relative au
contrat de transpont intamational de
marchandises par route (CMR)

Los recuadras en linea gruesa deben ser relienados por el porteador -

Les parties encadrés de lignes grasses doivent &tre remplies par le transporteur

The spaces framed with heavy lines must be fillled in by the carrier
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Lugar de entrega de la mercancia (lugar, pals)
3 Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lleu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)

[TALIN

Porteadores suﬁi&os 0o/ bnedoic-ﬂo paf)z 4
<°T |BVA 02040068059

Lugar y fecha de carga de la mercancia (lugar, pafs, fecha)
4 Lisu et date de Ia prise en charge de la marchandisa (lieu, pays, date)

MATRicULA

{7 Bis Hafarenc!a}lanspoﬂista

P
A

Ly PALET

Place and date of taking over.the goods (place, country, date) Vehiculo Raemolque o Semiremalqua
E P /b - A Distancia Km.
g A 18 Reservasy obsenvaciones del porteador / Reserves et observations du 1 Carrier's and
5 b anexos /D annexés / hed d its
Marcas y nimeros Namero de bultes. Ciase do b dela f - estadist Pesa brute Kg. Volumen "%3 .
Marques et numéros Nombre des colls Mode d'EmbaIIage 9 Nalure da la marchandise 10 N statistique 11 Polds brut Kg. 12 Cubage m s
Marks and Nas Number of packages Method of packing Nature of the goads Statistical number Gross weight in Kg V°|U'T18 inm
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Classe Chifre Lettra . .
. BB Cinee Number Latter (DR7)  Documentos anexos yfo preciosiones correctas:
: Instrucciones del remitente / Instructions de I'expediteur / Sender's instructions 19 Estipulaciones particulares / Conventions particuliéres / Special agreements
p P
10 -
| .

N |

ité de I'expediteur

To be completed on the sender’s responsability

A remplir 'sous la respensab

13 bis Instrucciones del remitente / Instructions de l'expediteur / Intructions and reserve of carrier

»

Moneda
Currency

Remitente
Senders

Consfgnatario

A pagar por
Consignee

2 To be paid by:

Deductions:

ptions d'affranct

14

-Forma de pago / Pr 1t / Farm of payment

Porte pagado / Franco / Carriage pald

Precio del Transporta:
Carrlage charges:
Descusntos:

Liquide / Balance
Suplementas:
Supplem. charges: .
Gastos accesorios:
Qther charges

TOTAL:

+

1 Cash on delivery

Porte debido / Non franco / Carrage forward
Formalizado en :

15 A

21 Etabiled
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Established in

23
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HE 7141

./ Sarajevo 3, 2°1°

PMG ider Metal, S.A.U.(

Signature et timbre de 'expediteur
Signature and stamp of the sender

dri uez Barrera
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Slgnature at timbre du transporteur
Signatura and stamp of the carrier

Lugar
Lieu
Placa

Signature and stamp,of the mns§ o
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